
 

V.5. HEBAMME 

5.5.1. Ausbildungsprogramm für Hebammen (Ausbildungsgänge I und II) 

Das Programm der Ausbildung, die zu den Ausbildungsnachweisen für Heb­
ammen führt, umfasst zwei Bereiche: 

A. Theoretischer und fachlicher Unterricht 

a. Grundfächer 

— Grundbegriffe der Anatomie und Physiologie 

— Grundbegriffe der Pathologie 

— Grundbegriffe der Bakteriologie, Virologie und 
Parasitologie 

— Grundbegriffe der Biophysik, Biochemie und Ra­
diologie 

— Kinderheilkunde, insbesondere in Bezug auf Neu­
geborene 

— Hygiene, Gesundheitserziehung, Gesundheitsvor­
sorge, Früherkennung von Krankheiten 

— Ernährung und Diätetik unter besonderer Berück­
sichtigung der Ernährung der Frau, des Neugebo­
renen und des Säuglings 

— Grundbegriffe der Soziologie und sozialmedizi­
nischer Fragen 

— Grundbegriffe der Arzneimittellehre 

— Psychologie 

— Pädagogik 

— Gesundheits- und Sozialrecht und Aufbau des 
Gesundheitswesens 

— Berufsethik und Berufsrecht 

— Sexualerziehung und Familienplanung 

— Gesetzlicher Schutz von Mutter und Kind 

b. Spezifische Fächer für Hebammen 

— Anatomie und Physiologie 

— Embryologie und Entwicklung des Fötus 

— Schwangerschaft, Geburt und Wochenbett 

— Pathologie in der Frauenheilkunde und Geburts­
hilfe 

— Schwangerenberatung, Vorbereitung auf die El­
ternschaft, einschließlich psychologischer As­
pekte 

— Vorbereitung der Entbindung, einschließlich 
Kenntnisse von Geburtshilfeinstrumenten und ih­
rer Verwendung 

— Analgesie, Anästhesie und Wiederbelebung 

— Physiologie und Pathologie des Neugeborenen 

— Betreuung und Pflege des Neugeborenen 

— Psychologische und soziale Faktoren 

B. Praktische und klinische Ausbildung 

Diese Ausbildung erfolgt unter angemessener Kontrolle: 

— Beratung Schwangerer mit mindestens 100 vorgeburtlichen Untersuchun­
gen; 

— Überwachung und Pflege von mindestens 40 Gebärenden; 
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— Durchführung von mindestens 40 Entbindungen durch die Schülerin 
selbst; kann diese Zahl nicht erreicht werden, da es nicht genügend 
Schwangere gibt, kann diese Zahl auf mindestens 30 gesenkt werden, 
sofern die Schülerin außerdem an weiteren 20 Entbindungen teilnimmt; 

— aktive Teilnahme an ein oder zwei Steißgeburten. Sollte dies aufgrund 
einer ungenügenden Zahl von Steißgeburten nicht möglich sein, sollte der 
Vorgang simuliert werden; 

— Durchführung der Episiotomie und Einführung in die Vernähung der 
Wunde. Die Einführung in die Vernähung umfasst einen theoretischen 
Unterricht sowie praktische Übungen. Die Praxis der Vernähung umfasst 
die Vernähung der Episiotomien und kleiner Dammrisse und kann wenn 
nicht anders möglich auch simuliert werden; 

— Überwachung und Pflege von 40 gefährdeten Schwangeren, Entbindenden 
und Wöchnerinnen; 

— Überwachung und Pflege, einschließlich Untersuchung von mindestens 
100 Wöchnerinnen und gesunden Neugeborenen; 

— Überwachung und Pflege von Neugeborenen, einschließlich Frühgebore­
nen, Spätgeborenen sowie von untergewichtigen und kranken Neugebo­
renen; 

— Pflege pathologischer Fälle in der Frauenheilkunde und Geburtshilfe; 

— Einführung in die Pflege pathologischer Fälle in der Medizin und Chirur­
gie. Die Einführung umfasst theoretischen Unterricht sowie praktische 
Übungen. 

Der theoretische und fachliche Unterricht (Teil A des Ausbildungspro­
gramms) und der praktische Unterricht (Teil B des Programms) müssen so 
ausgewogen und koordiniert sein, dass die betreffende Person die Möglichkeit 
hat, die in diesem Anhang genannten Kenntnisse und Fähigkeiten in an­
gemessener Weise zu erwerben. 

Die praktische Ausbildung der Hebamme (Teil B des Ausbildungspro­
gramms) erfolgt unter der Kontrolle der zuständigen Behörde oder Einrich­
tung in den entsprechenden Abteilungen der Krankenhäuser oder in anderen 
zugelassenen Gesundheitseinrichtungen. Im Laufe ihrer Ausbildung nehmen 
die Hebammenschülerinnen insoweit an diesen Tätigkeiten teil, als diese zu 
ihrer Ausbildung beitragen, und werden in die Verantwortung, die die Tätig­
keit der Hebamme mit sich bringt, eingeführt. 

5.5.2. Ausbildungsnachweise für die Hebamme 

Land Ausbildungsnachweis Ausstellende Stelle Berufsbezeichnung Stichtag 

België/Belgi­
que/Belgien 

Diploma van vroedvrouw/ 
Diplôme d'accoucheuse 

— De erkende oplei­
dingsinstituten/Les 
établissements 
d'enseignement 

— De bevoegde Exa­
men- commissie 
van de Vlaamse 
Gemeenschap/Le 
Jury compétent 
d'enseignement de 
la Communauté 
française 

Vroedvrouw/Accou­
cheuse 

23. Januar 1983 

▼M1 
България Диплома за висше 

образование на 
образователно- 
квалификационна степен 
„Бакалавър“ с 
професионална 
квалификация 
„Акушерка“ 

Университет Акушеркa 1. Januar 2007 
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Land Ausbildungsnachweis Ausstellende Stelle Berufsbezeichnung Stichtag 

Česká repu­
blika 

1. Diplom o ukončení stu­
dia ve studijním pro­
gramu ošetřovatelství 
ve studijním oboru po­
rodní asistentka (baka­
lář, Bc.) 
— Vysvědčení o 

státní závěrečné 
zkoušce 

1. Vysoká škola 
zřízená nebo uznaná 
státem 

Porodní asistentka/po­
rodní asistent 

1. Mai 2004 

2. Diplom o ukončení stu­
dia ve studijním oboru 
diplomovaná porodní 
asistentka (diplomo­
vaný specialista, DiS.) 
— Vysvědčení o ab­

solutoriu 

2. Vyšší odborná škola 
zřízená nebo uznaná 
státem 

Danmark Bevis for bestået jordemo­
dereksamen 

Danmarks jordemo­
derskole 

Jordemoder 23. Januar 1983 

Deutschland Zeugnis über die staatliche 
Prüfung für Hebammen 
und Entbindungspfleger 

Staatlicher Prüfungs­
ausschuss 

— Hebamme 
— Entbindungspfleger 

23. Januar 1983 

Eesti Diplom ämmaemanda 
erialal 

1. Tallinna Meditsii­
nikool 

2. Tartu Meditsiinikool 

— Ämmaemand 1. Mai 2004 

Ελλάς 1. Πτυχίο Τμήματος 
Μαιευτικής 
Τεχνολογικών 
Εκπαιδευτικών 
Ιδρυμάτων (Τ.Ε.Ι.) 

1. Τεχνολογικά 
Εκπαιδευτικά 
Ιδρύματα (Τ.Ε.Ι.) 

— Μαία 
— Μαιευτής 

23. Januar 1983 

2. Πτυχίο του Τμήματος 
Μαιών της Ανωτέρας 
Σχολής Στελεχών 
Υγείας και Κοινων. 
Πρόνοιας (ΚΑΤΕΕ) 

2. ΚΑΤΕΕ 
Υπουργείου Εθνικής 
Παιδείας και 
Θρησκευμάτων 

3. Πτυχίο Μαίας 
Ανωτέρας Σχολής 
Μαιών 

3. Υπουργείο Υγείας 
και Πρόνοιας 

España — Título de Matrona 
— Título de Asistente 

obstétrico (matrona) 
— Título de Enfermería 

obstétrica-ginecológica 

Ministerio de Educa­
ción y Cultura 

— Matrona 
— Asistente obstétrico 

1. Januar 1986 

France Diplôme de sage-femme L'Etat Sage-femme 23. Januar 1983 
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Land Ausbildungsnachweis Ausstellende Stelle Berufsbezeichnung Stichtag 

▼M8 

Hrvatska Svjedodžba 
„prvostupnik (baccalau­
reus) primaljstva/ 
sveučilišna prvostupnica 
(baccalaurea) primaljstva“ 

— Medicinski fakulteti 
sveučilišta u Repu­
blici Hrvatskoj 

— Sveučilišta u Repu­
blici Hrvatskoj 

— Veleučilišta i visoke 
škole u Republici 
Hrvatskoj 

prvostupnik (baccalau­
reus) primaljstva/prvos­
tupnica (baccalaurea) 
primaljstva 

1 Juli 2013 

▼B 

Ireland Certificate in Midwifery An Board Altranais Midwife 23. Januar 1983 

Italia Diploma d'ostetrica Scuole riconosciute 
dallo Stato 

Ostetrica 23. Januar 1983 

Κύπρος Δίπλωμα στο μεταβασικό 
πρόγραμμα Μαιευτικής 

Νοσηλευτική Σχολή Εγγεγραμμένη Μαία 1. Mai 2004 

Latvija Diploms par vecmātes 
kvalifikācijas iegūšanu 

Māsu skolas Vecmāte 1. Mai 2004 

Lietuva 1. Aukštojo mokslo diplo­
mas, nurodantis su­
teiktą bendrosios prak­
tikos slaugytojo pro­
fesinę kvalifikaciją, ir 
profesinės kvalifikaci­
jos pažymėjimas, nuro­
dantis suteiktą akušerio 
profesinę kvalifikaciją 
— Pažymėjimas, liu­

dijantis profesinę 
praktiką 
akušerijoje 

1. Universitetas Akušeris 1. Mai 2004 

2. Aukštojo mokslo diplo­
mas (neuniversitetinės 
studijos), nurodantis 
suteiktą bendrosios 
praktikos slaugytojo 
profesinę kvalifikaciją, 
ir profesinės kvalifika­
cijos pažymėjimas, nu­
rodantis suteiktą 
akušerio profesinę kva­
lifikaciją 
— Pažymėjimas, liu­

dijantis profesinę 
praktiką 
akušerijoje 

2. Kolegija 

3. Aukštojo mokslo diplo­
mas (neuniversitetinės 
studijos), nurodantis 
suteiktą akušerio pro­
fesinę kvalifikaciją 

3. Kolegija 
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Land Ausbildungsnachweis Ausstellende Stelle Berufsbezeichnung Stichtag 

Luxembourg Diplôme de sage-femme Ministère de l'éduca­
tion nationale, de la 
formation profession­
nelle et des sports 

Sage-femme 23. Januar 1983 

Magyarország Szülésznő bizonyítvány Iskola/főiskola Szülésznő 1. Mai 2004 

Malta Lawrja jew diploma fl- Is­
tudji tal-Qwiebel 

Universita’ ta' Malta Qabla 1. Mai 2004 

Nederland Diploma van verloskundi­
ge 

Door het Ministerie 
van Volksgezondheid, 
Welzijn en Sport er­
kende opleidings-in­
stellingen 

Verloskundige 23. Januar 1983 

Österreich Hebammen-Diplom — Hebammenakade­
mie 

— Bundeshebammen­
lehranstalt 

Hebamme 1. Januar 1994 

Polska Dyplom ukończenia stu­
diów wyższych na kie­
runku położnictwo z ty­
tułem „magister 
położnictwa“ 

Instytucja prowadząca 
kształcenie na pozio­
mie wyższym uznana 
przez właściwe władze 
(Établissement d'ens­
eignement supérieur re­
connu par les autorités 
compétentes) 
(von den zuständigen 
Behörden anerkannte 
höhere Bildungsein­
richtung) 

Położna 1. Mai 2004 

Portugal 1. Diploma de enfermeiro 
especialista em enfer­
magem de saúde ma­
terna e obstétrica 

1. Ecolas de Enferma­
gem 

Enfermeiro especialista 
em enfermagem de 
saúde materna e obs­
tétrica 

1. Januar 1986 

2. Diploma/carta de curso 
de estudos superiores 
especializados em en­
fermagem de saúde 
materna e obstétrica 

2. Escolas Superiores 
de Enfermagem 

3. Diploma (do curso de 
pós-licenciatura) de 
especialização em en­
fermagem de saúde 
materna e obstétrica 

3. — Escolas Supe­
riores de Enfer­
magem 

— Escolas Supe­
riores de Saúde 

▼M1 

România Diplomă de licență de 
moașă 

Universități Moașă 1. Januar 2007 

▼B 

Slovenija Diploma, s katero se po­
deljuje strokovni naslov 
„diplomirana babica/diplo­
mirani babičar“ 

1. Univerza 
2. Visoka strokovna 

šola 

diplomirana babica/di­
plomirani babičar 

1. Mai 2004 

Slovensko 1. Vysokoškolský diplom 
o udelení akademi­
ckého titulu „bakalár z 
pôrodnej asistencie“ 
(„Bc.“) 

2. Absolventský diplom v 
študijnom odbore di­
plomovaná pôrodná 
asistentka 

1. Vysoká škola 
2. Stredná zdravotní­

cka škola 

Pôrodná asistentka 1. Mai 2004 
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Land Ausbildungsnachweis Ausstellende Stelle Berufsbezeichnung Stichtag 

Suomi/ Fin­
land 

1. Kätilön tutkinto/barn­
morskeexamen 

1. Terveydenhuoltoop­
pi-laitokset/hälso­
vårdsläroanstalter 

Kätilö/Barnmorska 1. Januar 1994 

2. Sosiaali- ja terveysalan 
ammattikorkeakoulutut­
kinto, kätilö (AMK)/yr­
keshögskoleexamen inom 
hälsovård och det sociala 
området, barn­
morska (YH) 

2. Ammattikorkeakou­
lut/ Yrkeshögskolor 

Sverige Barnmorskeexamen Universitet eller högs­
kola 

Barnmorska 1. Januar 1994 

United King­
dom 

Statement of registration 
as a Midwife on part 10 
of the register kept by 
the United Kingdom Cen­
tral Council for Nursing, 
Midwifery and Health vi­
siting 

Various Midwife 23. Januar 1983 
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